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Kas dėžutėje  

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Ausinės Įkrovimo dėžutė 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

"USB Bluetooth" adapteris 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Antgaliai (S, M, L) 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

"Micro USB" kabelis 
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Priedai Parduodama atskirai plantronics.com/accessories. 

 
 
 
 
 
 
 

Automobilinis 

įkroviklis Poroloniniai antgalių apdangalai 
 
 
 
 
 
 
 

Sieninis įkroviklis 

http://www.plantronics.com/accessories
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Ausinių apžvalga  

 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

Įkrovimo prievadas 

 
Skambinimo mygtukas 

 

                     Bluetooth mygtukas (naudojamas suporuojant įrenginius) 

 
   Virtualaus asmeninio asistento (VPA) mygtukas 

 
   Garso nutildymo mygtukas 

 
     Garso mygtukai 

 
  Indikacinė lemputė 

 
Maitinimo mygtukas 

 
 

NFC 
 (Near Field Connection) Artimojo lauko ryšys 
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Įkrovimo dėžutės 
apžvalga 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

"USB Bluetooth" adapteris yra laikomas įkrovimo dėžutėje. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SVARBU Pagal gamyklinius nustatymus įkrovimo dėžutė yra gilaus miego būsenoje 

energijai taupyti ir akumuliatoriui apsaugoti. Įkrovimo dėžutei pažadinti, mažiausiai 1 

minutę laikykite ją prijungę prie maitinimo šaltinio. Įkraunant mirksi LED diodas. 
 

Įkrovimo dėžutė į PK 
arba į USB sieninį 
įkroviklį 

Įkraukite dėžutę 90 minučių prieš prijungdami ausines. Pilnai įkrauta dėžutė jums 

keliaujant ausines gali įkrauti du kartus, kol vėl prireiks prijungti prie įkrovimo kabelio, 

ir suteikia galimybę kalbėti iki 14 valandų. 
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Ausinių įkrovimas  

 

 
 
 
 
 
 
 

Jūsų naujose ausinėse yra pakankamai galios susiporuoti ir atlikti kelis skambučius 

tiesiogiai iš dėžutės. Pilnam ausinių įkrovimui reikia maždaug 90 minučių. Indikacinė 

lemputė užgesta, kai yra pilnai įkrauta. 

Naudodami "micro USB" kabelį galite įkrauti ausines AC sieniniu įkrovikliu (rinkinyje 

nėra) arba per PK USB prievadą. PK turi būti įjungtas, kad būtų galima įkrauti per USB 

2.0 ar didesnes jungtis. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Arba galite naudoti įkrovimo dėžutę. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PASTABA Visada įkraukite temperatūroje, artimoje kambario temperatūrai; niekada 

neįkraukite akumuliatoriaus žemesnėje nei 0°C (32°F) ar aukštesnėje nei 40°C (104°F). 
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Akumuliatoriaus būsenos 
patikrinimas 

Trys būdai ausinių akumuliatoriaus būsenai patikrinti: 

• Išklausykite balso pranešimus ausinėje, nuspaudę Call mygtuką. 
 

• Patikrinkite ausinių ar įkrovimo dėžutės LED lemputes. 
 

• Pasinaudokite darbalaukiui ar mobiliajam skirta "Plantronics Hub" programėle. 

Programėlę atsisiųsti galite iš plantronics.com/software. 
 

Ausinių LED veikimas 
 
 

Išj. Įkrauta 

 
Akumuliatorius pilnai įkrautas 

 
Akumuliatorius pusiau įkrautas 

 
Akumuliatorius senka 

 
Akumuliatorius baigia išsikrauti 

 
Įspėjimai apie senkantį 
akumuliatorių 

 

Akumuliatoriaus būsena Balso pranešimas 

 
Likus 30 min. pokalbių trukmei „Battery Low" (akum. senka) kartojama kas 15 minučių 

 
Likus 10 min pokalbio trukmei „Recharge Headset" (įkraukite ausines) kartojama kas 5 minutes 

http://www.plantronics.com/software
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Įkrovimo dėžutės naudojimas  

 

 
 
 
 
 
 
 

Pilnai įkrauta dėžutė jūsų ausines gali įkrauti du kartus papildomoms 14 pokalbio 

valandų. 
 

SVARBU Pagal gamyklinius nustatymus įkrovimo dėžutė yra gilaus miego būsenoje 

energijai taupyti ir akumuliatoriui apsaugoti. Įkrovimo dėžutei pažadinti, mažiausiai 1 

minutę laikykite ją prijungę prie maitinimo šaltinio. Įkraunant mirksi LED diodas. 
 

Įkrovimo dėžutės akumuliatoriaus būseną patikrinkite paspaudę šone esantį mygtuką. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Įkrovimo dėžutės akumuliatoriaus LED būsenos 
 

 
Akumuliatorius pilnai įkrautas 

 
Akumuliatorius pusiau įkrautas 

 
Akumuliatorius senka 

 
Akumuliatorius baigia išsikrauti; Įkraukite dėžutę/ausines 
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Pritaikymas  

 

 
 
 
 
 
 
 

1 Už ausies užkabinkite ausinę ir švelniai ją prispauskite prie ausies. 

PASTABA Kad ausinė geriau priglustų, prieš ją užsidėdami, nusiimkite akinius. 

2 Mikrofono gervę suktelėkite, kad ji būtų ties burna. 

3 Mikrofono gervę galima reguliuoti aukštyn/žemyn. 
 
 

1  2  3 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pakeiskite ausinių antgalį, kad geriau priglustų. 
 

1 Įstumkite ausinių antgalį ir pasukite kairėn, kol atsiblokuos. 

 
2 

 

1 
 

 
 

2 Įstatykite naują ausinių antgalį į griovelį; įstumkite, pasukite dešinėn, kol užsiblokuos 
savo vietoje. 

 

 
 
 

Norėdami dėvėti ausinę ant kitos ausies, pakelkite gervę į viršų, tada ją pasukite aplink 

savo ašį, kad ausinės antgalis būtų iš kitos pusės prieš nuleidžiant mikrofono gervę. 
 

1 

 
3 

 

 
2 
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Jungimas ir suporavimas  

 

 
 
 
 
 
 
 

Prijunkite prie PK 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Konfigūruokite su medija 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Suporuokite su 
mobiliuoju įrenginiu 

„Bluetooth“ USB adapteris yra iš anksto suporuotas su jūsų ausinėmis. 
 

1 Įjunkite ausinės ir įkiškite "Bluetooth" USB adapterį į nešiojimą kompiuterį ar PK. 
 

 
 

2 USB adapterio LED sužybsės, o po to nuolat švies mėlynai, rodydama, kad ausinės yra 

prijungtos prie USB adapterio. Jei dėvite ausines, išgirsite „PC connected", reiškiantį, 

kad prijungimas įvyko. Kai skambinate, žybsi mėlyna USB adapterio LED lemputė. 

Kai neskambinate, nuolat šviečia mėlyna LED lemputė. 

3 PASIRINKTINAI „Plantronics Hub“ programėlę, skirtą „Windows“ ir „Mac“, galite 

atsisiųsti iš plantronics.com/software. Programėlė leis tinkinti jūsų ausinių veikimą per 

išplėstinius parametrus ir parinktis. 

 
USB „Bluetooth" adapteris gali priimti skambučius, tačiau muzikos klausymuisi reikia 

papildomos konfigūracijos. 
 

Windows 

1 Norėdami sukonfigūruoti "Bluetooth" USB adapterį, kad leistumėte muziką, eikite į Start 
menu > Control Panel > Sound > Playback tab. Pažymėkite Plantronics BT600, 
nustatykite jį, kaip numatytąjį įrenginį "Default Device" ir spustelėkite „OK“. 

2 Norėdami sustabdyti muziką, kai skambinate ar atsiliepiate, eikite į Start menu > 
Control Panel > Sound >Communications tab ir pažymėkite norimą parametrą. 

Mac 

1 „Bluetooth" USB adapteriui sukonfigūruoti, eikite į Apple menu > System Preferences 

> Sound. Abiejuose "Input" ir "Output" žymekliuose, pasirinkite Plantronics BT600. 

 
1 Norėdami aktyvuoti ausinių suporavimo režimą, nuspaudę laikykite "Call" mygtuką, 

kol išgirsite „pairing", o ausinių LED žybsės raudonai ir mėlynai. 
 
 
 
 
 
 

2 Suaktyvinkite „Bluetooth“ savo telefone ir nurodykite jam ieškoti naujų įrenginių. 

• iPhone Settings > Bluetooth > On* 
 

• Android Settings > Bluetooth:On > Scan for devices* 
 

NOTE *Skirtinguose įrenginiuose meniu gali skirtis. 

3 Pasirinkite „PLT V5200 Series". 

 Jei reikia, įveskite keturis nulius (0000) į kodo langelį arba patvirtinkite prisijungimą. 
 

 Po sėkmingo suporavimo išgirsite „pairing successful“, o ausinių LED lemputės nustos 
mirksėti. 

PASTABA Jūsų ausinės gali būti suporuotos su iki 8 įrenginių, tačiau vienu metu gali 

palaikyti ryšį tik su 2;o vienas iš šių 2 tuo pačiu metu sujungtų įrenginių yra „Plantronics" 
„Bluetooth" USB adapteris. 

http://www.plantronics.com/software
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NFC suporavimas 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
USB adapterio 
suporavimas 

 

NFC suporavimą galima rinktis, jei turite ne daugiau nei vieną jau prijungtą įrenginį. 

NFC suporavimas neveiks, jei bus jau sujungti du įrenginiai. 

1 Įsitikinkite, kad jūsų mobiliajame telefone NFC įjungtas, o telefono ekranas atrakintas. 

(Telefonai gali skirtis, o kai kuriuose iš jų gali ir nebūti NFC palaikymo funkcijos.) 

2 Įjungtas ausines padėkite, kaip parodyta, ant telefono nugarinės dalies ties „NFC" žyme 

ir palikite, kol bus užbaigtas „NFC" suporavimas. Jei reikia, patvirtinkite sujungimą. 
 

 
 
 
1 Įstatykite „Bluetooth“ USB adapterį į nešiojamą kompiuterį ar PK ir luktelėkite, kol 

kompiuteris jį atpažins. 

2 USB „Bluetooth" adapteryje nustatykite suporavimo režimą, švelniai nuspaudę 

laikydami suporavimo mygtuką pieštuku ar sąvaržėlę, kol USB "Bluetooth" adapterio 

lemputės sužybsės raudonai ir mėlynai. Ausinėje nustatykite suporavimo režimą. 

3 Ausinėje nustatykite suporavimo režimą. 
 
 
 
 
 

Po sėkmingo suporavimo išgirsite „pairing successful“, o „Bluetooth" USB adapterio 

LED ištisai švies mėlynai. 
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Pagrindai 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Skambinti/atsiliepti/
baigti pokalbius 

Atsiliepti į skambutį 

• Užsidėkite ausines ir atsiliepkite arba 

• Ištarkite „answer“ po pranešimo apie skambutį, arba 

• Bakstelėkite  Call mygtuką. 

 
Atsiliepti į antrą skambutį per VOIP 

• Dukart paspauskite Call mygtuką, pirmajam pokalbiui sulaikyti ir atsiliepti į antrąjį. 

Pokalbiams perjungti, dukart paspauskite  Call mygtuką. Antrajam pokalbiui baigti ir 

grįžti į pirmąjį, bakst.  Call mygtuką. 

 
Baigti pokalbį 

• Bakstelėkite  Call mygtuką. 

 
Atmesti skambutį 

• Nuspauskite  Call mygtuką 2 sekundes. 

 
Perskambinti paskutiniu numeriu 

• Dukart bakstelekite  Call mygtuką. 
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Pranešimas apie skambinantįjį (tik mobiliajame telefone) 

Dėvėdami ausinę, išgirsite skambinančiojo vardą, kad apsispręstumėte, ar atsiliepti, ar 

ignoruoti skambutį, nežiūrėdami į telefono ekraną. 
 

Įeinančio skambinančiojo vardas pranešamas jei: 

• jūsų telefonas palaiko „Phone Book Access Profile“ (PBAP) (prieigos prie tel. adresų 
knygelės profilis) 

 

• suteikėte prieigą prie savo kontaktų suporavimo proceso metu (daugelyje mobiliųjų 

telefonų tai yra nustatyta iš anksto tik išėmus iš dėžutės, todėl to daryti nebūtina) 
 

• skambinantysis yra išsaugotas telefono adresų knygelėje 
 

Skambinančiojo vardas neskelbiamas: jei skambina nežinomas Nr., jo nėra 

sąraše, užblokuotas, arba atitinkama kalba nėra palaikoma. 
 

VPA (virtualaus 
asmeninio asistento) 

naudojimas 
 

 
 
 
 
 

Nutildymas  

Garso reguliavimas 

Jutiklių naudojimas 

Valdymas balsu (Siri, Google Now, Cortana) 

• Nuspaudę laikykite raudoną  valdymo balsu mygtuką. Išgirsite jūsų išmaniojo 

telefono virtualų asmeninį asistentą. 
 

"Android" mobiliuosiuose įrenginiuose gali prireikti papildomai sukonfigūruoti 

virtualaus asmeninio asistento funkciją. Žr. tiekėjo ir įrenginio gamintojo 

instrukcijas. 

 
Pokalbio metu nuspauskite „Mute“  mygtuką . Šį įspėjimą naudotojas gali sutinkinti 

vienos minutės intervalais. Galite taip pat sukonfigūruoti, kad girdėtumėte įspėjimą 

„Mute on" arba „Mute off", arba skirtingus tonus, nurodančius nutildymo būseną. 

 
Nuspauskite Volume  mygtukus did. (+) arba maž. (–) pokalbio metu arba 
klausydamiesi garso transliacijos. 

Kai nekalbate ir nesiklausote garso transl., nuspauskite Volume mygtukus, kad 

sureguliuotumėte pranešimo apie skambinantįjį ir kitų balso įspėjimų garsą. 

 
Šių ausinių išmanieji jutikliai atpažįsta, ar ausinės yra dėvimos, ir gali automatiškai 

atlikti laiko tausojimo funkcijas. 

 
Jums užsidėjus ausines: 

• Atsiliepiama į įeinantį skambutį 
 

• Aktyvus skambutis perkeliamas iš jūsų telefono 
 

• Atnaujinama garso transliacija 
 

 
Jums nusiėmus ausines: 

• Aktyvus skambutis perkeliamas į jūsų telefoną 
 

• Pristabdoma garso transliacija 
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Jutiklių atstatymas 

Gali tekti atstatyti jutiklius, jei jie tinkamai neveikia. 
 

• Dėvėdami ausinę, bakstelėkite  Call mygtuką, kad patikrintumėte jutiklius. Pokalbio 

trukmės balso įspėjimas reiškia, kad jutikliai veikia. Tonas ar balso įspėjimų nebuvimas 

reiškia, kad jutiklius reikia atstatyti. 

• Norėdami atstatyti jutiklius, įjunkite ausines, jas prijunkite prie USB kabelio ir įstatykite 

kabelį į jūsų kompiuterio USB prievadą arba AC sieninį adapterį (į rinkinį neįeina). 

Ausines padėkite ant plokščio nemetalinio ir palaikykite virš 10 sekundžių. 
 

 
 
 
 
 
 

• Jei neturite įkrovimo kabelio, jutiklius taip pat galite atstatyti visų pirma išjungdami 

ausinę, o po to laikydami vienu metu Call ir Mute mygtukus nuspaustus, kol LED 

lemputė išsijungs. Tuomet užsidėkite ausinę ir ją įjunkite. 

 
Jutiklių išjungimas 

• Išmaniuosius jutiklius galite išjungti per „Plantronics Hub" programėlę Settings meniu 

arba neveikos būsenoje (kai nekalbate ar nesiklausote muzikos). Vienu metu laikykite Call 

ir Mute     mygtukus nuspaustus 5 sekundes, ir balso įspėjimas praneš jums apie 

išmaniųjų jutiklių būseną. 

Pristabdyti arba paleisti 
garso transliaciją 

•  Nuspaudus Call  mygtuką 2 sekundes, garso transliacija bus pristabdyta arba 
paleista vėl. 
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Išplėstinės funkcijos 
 
 
 
 
 
 
 

Balso įspėjimų sąrašas  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Balso įspėjimo garso 
reguliavimas  

Pateikiamas dažniausiai pasitaikančių garsinių įspėjimų sąrašas; įspėjimams tinkinti 

naudokite „Plantronics Hub" progr. Atsisiųskite „Plantronics Hub" iš 

plantronics.com/software 
 

• „Answering call" (atsiliepti) 
 

• „Battery low" (akumuliatorius senka) 
 

• „Redialling last outgoing call" (perskambinti paskutiniu numeriu) 
 

• „Incoming call" (įeinantis skambutis) 
 

• „Mute on/off/muted" (nutildyti/įjungti garsą) 
 

• "No phone is connected" (nėra sujungtų telefonų) 
 

• „Pairing" (suporavimas) 
 

• „Pairing incomplete, restart headset" (suporavimas nebaigtas, iš naujo įjunkite ausines) 
 

• „Pairing successful" (sėkmingai suporuota) 
 

• „Power on/off" (maitinimas įj/išj) 
 

• „Phone X connected/disconnected" (telefonas X prijungtas / atjungtas) 
 

• „Recharge headset" (įkraukite ausines) 
 

• „Smart sensors on/off" (išmanieji jutikliai įj/išj) 
 

• „Talk time X hours" (pokalbio trukmė (x) val.) 
 

• "Volume maximum/minimum" (maks./min. garsas) 
 
 

Perjunginėkite garso mygtuką, esant įjungtoms ausinėms, kai jomis nesinaudojama 

(nekalbama ir netransliuojama muzika), kol sureguliuosite ausinių balso įspėjimų 

garsą 

http://www.plantronics.com/software
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Specifikacijos  
Pokalbių trukmė iki 7 valandų nenaudojant dėžutės; iki 14 valandų 

naudojant pilnai įkrautą dėžutę. 

 
Bluetooth Versija 4.1 

 
Budėjimo trukmė 9 dienos, jei prijungta prie mobilaus įrenginio, 7 dienos, 

jei prijungta prie „Plantronics USB Bluetooth" adapterio. 

 
Svoris 20 gramų 

 
Išmaniojo jutiklio technologija Du talpiniai jutikliai rodantys pagerinto patikimumo 

būseną. 

 
Triukšmo slopinimas • Keturių mikr. aktyvus skaitm. signalų apdorojimas (DSP)  
 

• Akustinio aido slopinimas 
 

• Telefoninio aido aptikimas 
 

 
Atsparumas vandeniui P2i P2i nano danga ant ausinių nuo drėgmės 

 
NFC suporavimas Prilietus ausines prie „NFC“ aktyvavusių telefonų 

užbaigiamas suporavimo procesas 

 
Veikimo atstumas (nuotolis) 30 metrų, 98 pėdų 

 
„Bluetooth" profiliai Advanced Audio Distribution Profile (A2DP), Phone 

Book Access Profile (PBAP), Audio/Video Remote 
Control Profile (AVRCP), plačiajuosčio ryšio Hands-free 
(HFP) Profile 1.6 ir Headset (HSP) Profile 1.2 

 
„Multipoint“ technologija Sujungus du „Bluetooth“ įrenginius, galima 

atsiliepti ar transliuoti medijas bet kuriuo iš jų 

 
Akumuliatoriaus tipas ličio jonų polimerinis, įkraunamas, nekeičiamas 

 
Įkrovimo jungtis „micro USB“ įkrovimas ant ausinių  

 
Ausinių akumuliatoriaus skaitiklis Automatiškai rodomas „iPhone“ ir „iPad“ ekrane. 

Naudojant „iOS“/“Android“ skirtą „Plantronics Hub“ 
programėlę, rodomas jūsų išmaniojo telefono ekrane 

 
Įkrovimo laikas (maks) 90 minučių pilnas įkrovimas 

 
Darbinė ir laikymo temperatūra 0–40°C (32°F–104°F) 

 

PASTABA * Naudojimo trukmė priklauso nuo akumuliatoriaus ir įrenginio. 
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Programinės įrangos įkėlimas  

 

 
 
 
 
 
 
 

Kai kuriuose programiniuose telefonuose reikia įdiegti „Windows“ ir „Mac“ 

skirtą „Plantronics Hub“ programėlę, kad būtų galima aktyvuoti ausinių 

valdymo (atsiliepti/baigti pokalbį ir nutildyti garsą) funkcijas. 
 

Įdiekite į savo kompiuterį „Windows“ ir „Mac“ skirtą „Plantronics Hub“ programėlę iš 
plantronics.com/software 

 

Valdykite ausinių nustatymus iš savo kompiuterio ar mobilaus įrenginio „W indows“ 

ir „Mac“ arba „iOS“ ir „Android“ skirta „Plantronics Hub“ programėle, atitinkamai 

(plantronics.com/ software). 

 
 

Plantronics Hub 
 

iOS ir Android 
 

Windows ir Mac 

 

Programinių telefonų 
skambučių valdymas 

  

X 

 

Kalbos ausinėse pakeitimas 
 

X 
 

X 

 

Programinės aparatinės 
įrangos atnaujinimas 

 

X 
 

X 

 

Funkcijų įj/išj 
 

X 
 

X 

 

Naudotojo vadovo rodinys 
 

X 
 

X 

 

Akumuliatoriaus skaitiklis 
 

X 
 

X 

http://www.plantronics.com/software
http://www.plantronics.com/software
http://www.plantronics.com/software
http://www.plantronics.com/software
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Programinės aparatinės įrangos atnaujinimas  

 

 
 
 
 
 
 
 

Programinės aparatinės įrangos naujiniai skirti tam, kad jūsų ausinės derėtų su 

naujausiomis technologijomis. Atnaujinkite programinę aparatinę įrangą: 
 

• Balso įspėjimų/komandų kalboms pakeisti 
 

• Veikimui pagerinti  
 

• Įrenginiui naujomis funkcijomis papildyti  
 

Ausines galite atnaujinti belaidžiu būdu naudodami išmanųjį telefoną arba darbalaukio 
PK su „Plantronics Hub“. Atsisiųskite iš plantronics.com/software 

 

Jei jūsų išmaniajame telefone įdiegta „Android“/“iOS“ skirta "Plantronics Hub" 

programėlė, tikrinkite Settings, ar yra pasirodžiusių naujinių. 
 

Jei jūsų kompiuteryje įdiegta „Windows“/“Mac“ skirta "Plantronics Hub" programėlė, 

tikrinkite Updates, ar yra pasirodžiusi nauja programinės aparatinės įrangos versija. 
 

Patarimai 
 

Jei atnaujinate per "Plantronics Hub" iš savo telefono: 

• Nuo ausies nusiimkite ausinę. Nenaudokite ausinių ar išmaniojo telefono, kol bus 

užbaigtas atnaujinimo procesas. 
 

• Atjunkite ausines nuo kitų įrenginių, tokių kaip telefonai, planšetės ir kompiuteriai. 
 

• Nepradėkite atnaujinimo proceso iš antrojo telefono. 
 

• Atnaujinimo metu neleiskite muzikos iš savo telefono. 
 

• Atnaujinimo metu neatsiliepkite į skambučius ir neskambinkite. 

PASTABA Jei gaunate daug skambučių, el. laiškų ar pranešimų, trukdančių programinį 

atnaujinimą, pabandykite įjungti „Do Not Disturb“ (netrukdymo) funkciją telefono 
nustatymuose, kol vyksta atnaujinimo procesas. 

 

 
Jei atnaujinate per „Windows“ skirtą „Plantronics Hub" programėlę iš savo 

kompiuterio naudodami belaidį USB „Bluetooth" adapterį: 
 

• Nuo ausies nusiimkite ausinę. Nenaudokite ausinių ar kompiuterio, kol bus užbaigtas 

atnaujinimo procesas. 
 

• Atjunkite ausines nuo kitų įrenginių, tokių kaip telefonai, planšetės ir kompiuteriai. 
 

• Nepradėkite atnaujinimo proceso iš antrojo įrenginio, tokio kaip telefonas ar kitas 
kompiuteris. 

 

• Atjunkite kitas „Bluetooth" ausines nuo kompiuterio. 
 

• Atnaujinimo metu neatsiliepkite į skambučius ir neskambinkite. 
 

Ausinių atkūrimas Jei gavote pranešimą apie nepavykusį belaidį atnaujinimą arba nepavyko atnaujinimas, 

imkitės šių veiksmų: 
 

• Atsisiųskite ir įdiekite Windows/Mac skirtą "Plantronics Hub" programėlę iš 
https://www.plantronics.com/product/plantronics-hub-desktop 
 

• USB kabeliu prijunkite ausinę prie kompiuterio. 
 

• Atverkite „Plantronics Hub", eikite į Help > Support > Firmware Updates & Recovery ir 
įveskite produkto ID (PID), kad būtų atliktas atkūrimas. 

http://www.plantronics.com/software
https://www.plantronics.com/product/plantronics-hub-desktop
https://www.plantronics.com/product/plantronics-hub-desktop
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Nesklandumų šalinimas  

 

 

 
 
 
 
 
 
 

Skambintojai manęs negirdi. • Įsitikinkite, kad ausinė yra suporuota ir sujungta su jūsų 
telefonu. 

 

• „iOS“ atveju, patikrinkite išmaniojo telefono garso išvestį, kad 

įsitikintumėte, jog garsas yra nukreiptas į ausinę, o ne į kitą 
garso išvestį. 

 

• Pasitaisykite ausinės padėtį ant ausies, nes gali jutikliai 
nefiksuoti, kad ji yra uždėta. 

 

• Atstatykite jutiklius (pagal aukščiau išdėstytas instrukcijas), 
nes juos reikia perkalibruoti. 

 

• Išjunkite jutiklius, nes jie gali nesiderinti su jūsų ausies forma. 
 

• Išjunkite HD Voice (plačiajuostis garso ryšys) per 
„Plantronics Hub" programėlę, nes šis nustatymas gali būti 
nesuderinamas su jūsų telefonu. 

 

 
Negirdžiu skambintojų arba muzikos.  • Įsitikinkite kad ausinė yra suporuota ir sujungta su jūsų 

telefonu. 
 

•  iOS atveju, patikrinkite išmaniojo telefono garso išvestį, kad 
įsitikintumėte, jog garsas yra nukreiptas į ausinę, o ne į kitą 
garso išvestį. 

 

•  Pasitaisykite ausinės padėtį ant ausies, nes gali jutikliai 
nefiksuoti, kad ji yra uždėta. 

 

•  Atstatykite jutiklius (pagal aukščiau išdėstytas instrukcijas), 

nes juos reikia perkalibruoti. 
 

•  Išjunkite jutiklius, nes jie gali nesiderinti su jūsų ausies forma. 
 

 
Ausinė, ją pilnai įkrovus, neišlaiko 7 
valandų pokalbių trukmės. 

• Įsitikinkite, kad ausinė yra suporuota ir sujungta su jūsų telefonu. 
 

• Išjunkite HD Voice (plačiajuostis garso ryšys), kuris sunaudoja 
daug energijos. 
 

• Visiškai iškraukite ausinės akumuliatorių ir vėl pilnai įkraukite. 
 

• Kai kuriuose telefonuose „Bluetooth“ jungtys yra mažiau 
veiksmingos ir nepalaiko optimalios 7 valandų pokalbių 

trukmės. Likęs pokalbių laikas yra dalinai apskaičiuojamas 
pagal naudojimosi istoriją, todėl jis gali būti nepastovus 
atsižvelgiant į konkrečias naudojimosi charakteristikas. 



 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

REIKIA DAUGIAU PAGALBOS? 
plantronics.com/support 
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